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April 9, 2023

Fr. José Ramirez, Pastor Fr. German Ruis, Parochial Vicar
Deacon Humberto Almeida - Deacon Kerry Harris - Deacon Toby Green — Deacon Chris Reilly

Parish Office Hours: Horario de Oficina:

8:00 a.m. - 4:00 p.m. Monday - Thursday 8:00 a.m. - 4:00 p.m. Lunes - Jueves
8:00 a.m. -12:00noon. Friday 8:00 a.m. -12:00 de mediodia. Viernes

English Mass Schedule Misas en Espafiol
Saturday 5:00 p.m. Martes 7:00 p.m.

Sunday 9:00 a.m. S 700
:00 p.m.
Weekdays 715am. (M-W-F) _ ' .
8:30 am. (T-Thu ) Domingo 12:00 p.m., 2:30 p.m.

Reconciliation (Guadalupe Chapel) Reconciliacion (Capilla de Guadalupe)

Tuesday 5:00 - 6:30 p.m. Martes 5:00 - 6:30 p.m.
Thursday 12:00- 1:00 p.m. Jueves 12:00- 1:00 p.m.
Saturday 2:30 - 4:30 p.m. Sabado 2:30 - 4:30 p.m.




PASTORAL TEAM/EQUIPO PASTORAL

Rev. José Ramirez, Pastor and Rev. German Ruiz, Parochial Vicar
Deacon Humberto Almeida - Deacon Kerry Harris - Deacon Toby Green - Deacon Chris Reilly

Rev. José Ramirez Pastor / Parroco frjramirez@olvcaldwell.org Ext. 3006
Rev. Germéan Ruiz Parochial Vicar / Vicario Parroquial frgruis@olvcaldwell.org Ext. 3004
Humberto Almeida Deacon/Diacono deaconhad@hotmail.com  Ext. 3013
Kerry Harris Deacon/Diacono kharris@idfbins.com

Toby Green Deacon/Diacono tobylgreen@gmail.com

Chris Reilly Deacon/Diacono cjpreilly@gmail.com

Laura Julian Receptionist/Recepcionista ljulian@olvcaldwell.org Ext. 3001
Shana Savell Administrative Assistant/Asistente Administrativa ssavell@olvcaldwell.org Ext. 3003
Sandra Bond Bookkeeper/Contadora sbond@olvcaldwell.org Ext. 3005
Eduardo &

Laura Schell Ministry Coordination ministrycoord@olvcaldwell.org

Gloria Terriquez Youth Ministry Coordinator / gdemarin@olvcaldwell.org  Ext. 3009
Guadalupe Arriaga Children Ministry Coordinator / garriagap@olvcaldwell.org  Ext. 3008

FINANCE COUNCIL/CONSEJO FINANCIERO

Bryan Taylor Tim Rosandick Darren Uranga

Tom Church Gina Lujack Art Solis

MARCH 2023 COLLECTION UPDATE: COLECTADEL MES DE MARZO 2023:
March 11/12:  $14,731.72 Marzo 11/12: ' $§ 14,731.72

March 18/19: $12,827.55 Marzo 18/19: § 12,827.55

April 1/2: $ 14,052.70 April 1/2: $ 14,052.70

ICAasof 3/13: $27,420.26 26% ICA apartir 3/13: $27,420.26 26%

Baptism: Classes in English are on the 1st Tuesday ~ Bautismo: Se requiere instruccion pre-bautismal para padres y
of the month at 7:00 pm. Please call the office to padrinos. La clase en espafiol es el primer Miercoles del mes a
register for a class. After attending class, the baptism  las 7:00 pm. Despues de asistir a clase pre-bautismal, fecha para
date is to be scheduled through the parish office. bautisar se proveera por la oficina parroquial

Marriage: Couples need to schedule a meeting with  Matrimonio: Se requiere que parejas interesadas en celebrar su

the priest at least six months before the proposed matrimonio en la Iglesia se comuniquen con el sacerdote por lo
marriage date to begin the necessary preparations menos con seis meses de anticipacion a la fecha deseada para la
for the sacrament of marriage. boda, con el fin de cumplir todos los requisitos para el sacramento

del matrimonio.
Quinceafieras: Our Lady of the Valley
Quinceanieras! Requirements include to be a part of  Quinceaifieras: Nuestra Sefiora del Valle misa de

Family Ministry and the one-day Quinceafiera Quinceaneras Se requiere que se inscriban en el ministerio
retreat. You can register in the parish office Monday ~ familiar y asistir al retiro de Quinceafiera. Se pueden inscribir en
through Friday. 208-459-3653. la oficina de la parroquia de Lunes a Viernes. 208-459-3653,

ext 3009
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Be a Servant of God Be a Servant of God

FATHER’S CORNER
Father José

Isn’t obvious the Lord is Risen? Not to all people.
Many people are happy to seek what is here below on this earth
than to seek what is above. Some people continue to live with
the old yeast of their sins, concentrating more in this life and in
the life to come. The mission entrusted to us His followers is to
profess Jesus as Risen from the dead just like Peter did. Peter
was not an educated person, and certainly not eloquent since
sometimes he spoke with the two sides of his mouth. We also
have limitations, but we can ask the Holy Spirit to help us be
courageous witnesses of the Resurrection of the Lord. There are
some signs the Holy Spirit guides us in this mission. We are
called to wait for others as they grow in their understanding of
the resurrection. This is what happens in the gospel with the
disciple who ran faster, he waited for Peter to come to the tomb
of the Lord. For some it will be easier to accept the Lord is risen
indeed, but others will take a little bit more convincing, and we
should wait for them. St. Paul reminds the strong helping the
weak. Another sign the Holy Spirit is working in us is to raise
our voices to proclaim Jesus as the Risen Lord. St Paul reminds
no one can say Jesus is Lord except moved by the Spirit. Like
Peter we are called to address those around us and confidently
proclaim the message of salvation, which has as cornerstone the
resurrection of our Lord. Yes, Jesus travelled a lot all over
Judea and Galilee but that is not his greatest feat. Yes, Jesus
went about healing and oppressing the devil, but he is not only a
miracle worker or an exorcist. All these are important, and some
would be content to just call Jesus a great man anointed by
God, but what gives meaning to the faith is the great deed of
Jesus is his Paschal Mystery, dying, and rising on the third day
in according to the scripture. He resurrected! And if He did, so
am I by his power! We are called to be His witnesses of His
resurrection. We do not need to be overqualified; Peter hardly
was. We are given a mission but before we start, we ourselves
must be truly convinced this is true, and when we are lacking in
this conviction, we can always call upon the Holy Spirit to
strengthen us. We must not linger too much in doubt, for
proclaiming His Resurrection matters for the salvation of the
world. It matters so that we “shall not die, but live” and live
eternally.

Happy Easter. We celebrate this
joyful event not just today, or
this week, but for an entire 50
days! The Easter season will
not conclude until Pentecost on
May 23rd. Rejoice!

Ser un Servidor de Dios Ser un Servidor de Dios

L& ESQUINA DEL PADRE
Padre José

(No es obvio que el Seflor ha resucitado? No a todas las
personas. Mucha gente esta feliz de buscar lo que esta aqui abajo en
esta tierra que buscar lo que esta arriba. Algunas personas continian
viviendo con la vieja levadura de sus pecados, concentrandose mas
en esta vida y en la venidera.La mision que nos ha sido confiada a
nosotros Sus seguidores es la de profesar a Jesus como Resucitado
de entre los muertos como lo hizo Pedro. Peter no era una persona
educada, y ciertamente no elocuente ya que a veces hablaba con los
dos lados de la boca. También tenemos limitaciones, pero podemos
pedirle al Espiritu Santo que nos ayude a ser valientes testigos de la
Resurreccion del Sefior. Hay algunas sefiales del Espiritu Santo que
nos guia en esta mission.Estamos llamados a esperar a otros a
medida que crecen en su comprension de la resurreccion. Esto es lo
que sucede en el evangelio con el discipulo que corrié mas rapido,
esper6 a que Pedro llegara al sepulcro del Sefior. Para algunos sera
mas facil aceptar que el Sefior ha resucitado, pero a otros les costara
un poco mas convencerse, y debemos esperar por ellos. San Pablo
recuerda a los fuertes ayudando a los débiles.Otra sefial de que el
Espiritu Santo estd obrando en nosotros es alzar la voz para
proclamar a Jestis como el Sefior Resucitado. San Pablo recuerda
que nadie puede decir que Jesus es el Sefior si no es movido por el
Espiritu. Como Pedro, estamos llamados a dirigirnos a los que nos
rodean y anunciar con confianza el mensaje de salvacion, que tiene
como piedra angular la resurreccion de nuestro Sefior.Si, Jesus viajo
mucho por toda Judea y Galilea, pero esa no es su mayor hazana. Si,
Jesus se dedico a curar y oprimir al diablo, pero no es solo un
hacedor de milagros o un exorcista. Todos estos son importantes, y
algunos se contentarian con llamar a Jestis un gran hombre ungido
por Dios, pero lo que da sentido a la fe es que la gran obra de Jesus
es su Misterio Pascual, muriendo y resucitando al tercer dia segtin la
escritura jEl resucitd! ;Y si El lo hizo, yo también soy por su poder!
Estamos llamados a ser Sus testigos de Su resurreccion.No
necesitamos estar sobrecualificados; Peter apenas lo era. Se
nos da una mision, pero antes de comenzar, nosotros mismos
debemos estar verdaderamente convencidos de que esto es
cierto, y cuando nos falta esta conviccién, siempre podemos
invocar al Espiritu Santo para que nos fortalezca. No
debemos demorarnos demasiado en la duda, pues el anuncio
de su Resurreccion importa para la salvacién del mundo.
Importa para que “no muramos, sino que vivamos” y vivamos
eternamente.

Felices Pascuas. Celebramos este
alegre evento no solo hoy, o esta
semana, jsino durante 50 dias
completos! La temporada de Pascua
no concluiré hasta el dia de Pentecos-
tés el 23 de mayo. jAlegrense!

IS RISEN!
ALLELUIA
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The Parish office will be closed Thursday, April 6th 1/2 of day, Friday and Monday all day
for the Holy week.
La oficina de la parroquia estara cerrada el jueves, 6 de abril medio dia y el Viernes y Lunes todo el dia
por la semana santa.

Lenten Lunch Thank You!

On behalf of OLV parish, we would like to thank the community for
supporting the Lenten Soup Lunches. A big thank you to all who
volunteered to make this successful by giving of your time, talent
and treasure: the kitchen crew; dining room crew; and for those
who made pie donations! We could not have put this event on
without all of your help and support. Thank you!

o Qo A

P RIMBLRIERNSTRN N E R

Friday, April 21, 2023 6:00 pm-9:00 pm
Marist Hall, 500 W Roosevelt Ave, Nampa

Individual Tickets: $40 or Table for 8 People: $320
K of C No Host Bar & 50/50 Raffle
Business Casual/Semi-formal Attire
Limited Seating With Tickets Available on March 25 &
26 and April 15 & 16 at 5 pm, 8 am, and 10 am Masses,
Church Office, or Website: Tinyurl.com/LivePro-Life

<Jf;r t/wz/ Corn Mow(?o;/

B We often hear the words "pro-life,” but do we know
what this means—especially in the chaos and suffering
of our modern world? National speaker and
licensed Marriage and Family Therapist
Cara Morales offers inspiring ways we can
live "pro-life" in our homes and community.

Al Froowo{; berefd ST~ Pauls -RufJL&fo Mu\afrg,y Pro-life efforls.

Thank you to those who attended training last weekend. Communion to
the homebound or those in hospitals and nursing homes will be
distributed as discussed in training.

Extraordinary Ministers will no longer place Hosts into pixs brought up
by individuals during Communion. If you have questions, contact the
parish office.

Gracias a los que asistieron al entrenamiento el pasado fin de semana.
La comuni6n a los confinados en casa o en hospitales y hogares de
personas mayores se distribuird como se discutio en la capacitacion.

Los Ministros Extraordinarios ya no colocaran la hostias en relicario
traidas por personas durante la Comunion. Si tiene preguntas,
comuniquese con la oficina parroquial.

“Fesees, T tzcest i yo.(x/”

DIVINE MERCY NOVENA

Please pick up Devine Mercy Novena
pamphlets and prayer cards in the
Narthex to begin the Novena which
Jesus gave to St. Faustina to be prayed
for 9 days along with the Devine Mercy
chaplet. This novena begins on

Good Friday and ends the Saturday
before Devine Mercy Sunday. If you
have been to reconciliation and mass
and communion and have prayed the
novena Jesus promises many
indulgences and graces be

given to you. Holy Hour

Sunday April 16, after 2:30pm mass in
the main church.

Marymount Hermitage in Mesa, ID is hosting a
Day of Pilgrimage on April 22, 2023 from 9 AM to
4 PM. The topic of the two presentations for this
group retreat is: Jesus and the Jewish Roots of the
Eucharist. The presenter will be Sister M.
Beverly, HSM. Besides two hours of teaching,
there will be time for personal prayer, Mass and a
catered lunch at midday, and the opportunity for
confession throughout the day. Two priests will be
present. Registration is limited to 30 people, so try
to apply early. To register, please email Sister
Beverly at Sister
Beverly@marymount-hermitage.org or call
208-256-4354. For more details, please visit the
website: marymount-hermitage.org and see the
Calendar of Events.
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Saw.

Classes offered Spring of 2023

March T1th, April 8th, May 6th- 2pm-4:30pm

[ ]
COUPLE TO
COUPLE LEAGUE

St. John Cathedral- Join us!

The instructors are Marshall and
Gabi Boyland 406-600-2868
Method: Couple to Couple League
Email for registration information: mgboylandeccli.org

¢ Faithful to God's design of our bodies
Church-approved
Hormone Free
Safe
99.6% effective if used as instructed
Bring the marriage closer
Empowering women's knowledge of their
bodies

i

2ozgldaho 323
Catholic Appeal <2e

The Idaho Catholic Appeal is the one diocesan
-wide appeal that provides support for over 20
ministries. Once a year, each of us is called to
make a commitment to support the work of our
diocesan family, work beyond the boundary of
any one Parish. Our parish goal is 100%
participation and $104,053. Please take time
to prayerfully discern your gift to the Idaho
Catholic Appeal and give over the next few
weeks. Please take home a prayer card and
brochure from the entrances.

Campana Catélica VM
e Idaho 2023 e s

La Campana Catdlica del Diezmo es a nivel
diocesano que Brinda apoyo a 20 ministerios.
Una vez al afo, cade uno de nosotros esta
llado a asumir el compromise de apoyar el
trabajo de nuestra familia diocesana, trabajo
mas alla de los limites de cualquier
parroquia. La meta de nuestra

parroquia es una participacion 100% y
$104,053. Por favor témese el tiempo para
discerner por medio de la oracién su ofrenda
para la Campafa del Diezmo. Por favor,
llévese a casa una tarjeta de oracion y un
folleto en las entradas.

IDAHO CATHOLIC

EGISTER

A HERALD OF FAITH
FOR THE CATHOLIC COMMUNITY OF IDAHO SINCE 1958

Seen the new Idaho Catholic

Register? More local profiles and
conversion stories, more color pictures and
more news from ALL around the Diocese.
Subscribe or

renew through the Parish Office, at
www.olvcaldwell.org or put your $20 check
in the collection basket with “ICR” at the
Note. Consider a gift subscription as a great
way to share the Word. You receive 22
editions of ICR for your $20/year.
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Easter Memorials

In Memory/Honor of:

Amelia Acencio Juan Manuel Gomez Sack Pathoummachith
Antonia Alfaro Maria A.Gonzalez Julio Pena

L.E. Allison Esther Griego Jeremias M. Pantoja
Rosalee Allison Cresencia Guevarra Tereso de la Paz
Miguel Almeida / Robert & Bene Haddock Jess & Gen Pedersen
Petra Alvarez Jerry Harpole Maria Perez

Anna Aguayo Helen Harris Alpha Percifield
Marcelino Aguayo Jack Harris Rita Peterson

Jose Angel Amador « Cruz Hernandez Bernardo Ramirez Sr.
Marcelino Arriaga Jose Hernandez Johnny Ramirez

Basilia Ayala /) Jose Luis Hernandez Juan Ramirez

Ernesto Baigorria | Miguel Hernandez Marcelo Ramos

Olga Baigorria Omar Hernandez Dario Reyes Vasquez
Carmen Basaldua Oscar Hernandez Teresa Reyes

Mr. Fructuoso Basaldua Orlando Hernandez Ernestina de la Riva
Kohl Brunmeier Severo Hernandez Jesus de la Riva

Joe & Izelle Budell Virginia Hernandez Magdalena de la Riva
Alvina Callsen Ann Thli Florence & Larry Robinson
Enrique Campos Carroll & LaVila Johnstone Marialuisa Romero
Olivia Campos Al & Alice Kaus Danny “Boy” Salinas Jr.
Patricia Caster Tom Kaus Mario Sanchez

Martha Cervantes Ernie & Rosa Knee Rumaldo & Manuela Sauceda
Dr. Robert & Lorrane Cesnik Bill & Theresa Knox Abel Saucedo

Maria Chavez William & Theresa Knox Katherine Saucedo
Asuncion Contreras Norman Ledington Mario Saucedo
Margarita Contreras Robert Ledington Darwin Schweitzer
Dave Cowman Sam Longobardo Virginia Sedivy
Matthew Darnell Rose & George Longobardo Tom & Mary Shaw
Magdalena De La Riva Antonio Lopez Gordon & Evelyn Shelledy
Ada Demshar Andres Lopez Alberta Shook

Fred Demshar Ricardo Lopez Damon Black Smith
Jim & Jean Di Mauro Johny Lujack Dan Soran

Shane Dines Larry Lujack Don & Ruth Standle
Felipa Dominguez Brian Lupercio Pat Takasugi

Jesus Mariano Esquivel Leo Madiera Terry Tormey

Silvia Escobedo Lucas Martinez Rufus & Santa Uranga
John Favillo Virginia Martinez Luisa Valenzuela

Mari Feliz James Mason Paola Valenzuela

Elsie Fivecoat Theresa Di Mauro Priscilla Velazquez
Jack & Mary Flynn Benjamin Matthews Juanita Velasquez

Joe & Pat Flynn Deborah Matthews \ f Remedios Valenzuela
Benjamin Fonseca Donald Matthews Lola Vitley

Mr & Mrs Fructuosa Gary Matthews \ Esther Weigand
Amparo Garcia Miguel Miranda f Norman Weigand
Fracisca Gaitén Anita Mireles F Norman Weigand Jr.
Josefina Garcia Lucia Morales Philip Weigand

Nick Gaviola Alma Muldoon Jim White

Hilda Giron Mauricia Navarette | Robert & Pauline White
Fidel Godina Ermelinda Nevarez Roy & Velma

Juan Godina Ignacio Nevarez Whittig ”W
Manuel Godina Maria Nunez Palmer Wylde &N
Socorro Godina Ernesto Ozuna Jr. Clara Zamora 2\ ¥,
Geronima L. Gonzalez Manuela Ozuna g
Jesus G. Gonzalez Refujio Pacheco >

Page 6



Thanks for supporting with donations to our participants from OLV at
ICYC!

-
Anuncios:
a aquellos que no han en-
tregado ninguna documentacion,

For those who have ;s.
any documen |

will bild u uments are los certificados se retendran
brought in hasta que se traigan los
Last day of class wil pril 16, documentos.

2023. . El dltimo dia de clases sera
o 1st Communion (
practice will be on

aml.

Gloria Terriquez Youth Ministry Coordinator 208-459-3653 ex. 3009
Guadalupe Arriaga Children Ministry Coordinator 208-459-3653 ex. 3008
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